ACADEMIC COOPERATION AGREEMENT
between
Tokyo University of Marine Science and Technology
and
Mugla University Faculty of Fisheries

Tokyo University of Marine Science and Technology and Mugla University Faculty of
Fisheries, in recognition of their shared interest in establishing and developing academic and
educational cooperation between the two institutions, hereby agree upon the following
general forms of cooperation:

1. Collaboration among members of staff for research, symposia, and other academic
pursuits as feasible and mutually agreed,

2. Exchange of students as mutually agreed and jointly arranged,

3. Joint research activities when mutually agreed and feasible,

4. Exchange of information materials on education, training, and research matters.

Specific programs or projects developed under the above areas of cooperation will be
covered by separate agreements between the two institutions. The availability of funds for
specific programs or projects will be determined by financial arrangements.

Both institutions agree that this cooperation agreement is subject to review every two years
in order to evaluate ongoing program activities and their effectiveness, and to modify the
agreement through mutual consent when needed.

Either institution may cancel this agreement by presenting a written notification to the other
institution six months prior to the date of scheduled termination.

This agreement becomes effective from the date it is signed by authorized representatives of
the respective institutions.

Date: Date:

Prof.Dr.Rikuo TAKAI Prof.Dr.Sener OKTIiK
Rector Rector

Tokyo University of Marine Science and Mugla University

Technology



Agreement for Student Exchange Program
between
Tokyo University of Marine Science and Technology
and
Mugla University Faculty of Fisheries

. PURPOSE

Tokyo University of Marine Science and Technology (TUMSAT) and Mugla University Faculty of
Fisheries, in recognition of the proven value of international experiences for students, establish this
agreement to facilitate exchanges between the two institutions.

1. OBJECTIVE

The objective of this agreement is to encourage international educational cooperation and exchange
of undergraduate and graduate students between the two institutions.

11l. SCOPE

This agreement may be applied to any appropriate academic field at either institution, subject to the
prior approval of the administration of the host institution.

IV.EXCHANGE OF STUDENTS

A

Applicants for participation will be selected according to the established criteria for this program.
They will be selected by the home institution and will be subject to acceptance by the host
institution. Students should be capable of completing coursework in the language of the host
country according to institution policies.

For any academic year, each institution can accept a maximum of two full-time students for two
semesters from the partner institution. Students will be treated as visiting students and will not
matriculate at the host institution.

All students must hold a valid “health, emergency evacuation and repatriation insurance” that
fulfils the visa requirements of the host country.

Each student shall be subjected to the regulations of the host institution and the host country
while enjoying the same rights and privileges as home students.

Students will pay tuition and activity fees at the home institution but the host institution will
charge no application, admission and tuition fees.

Students will pay for insurance, room and board, books and academic materials, international
transportation and personal expenses.

Each institution will provide students with orientation programs, immigration advice, academic
advice, support services, and housing assistance, as available to international students.

The institutions will provide each other with adequate information on the performance of
exchange students, which includes issuing official transcripts. The credits from the host
institution may be transferred to the home institution, subject to approval by the home
institution.



V. ADMINISTRATION OF THE AGREEMENT

Each institution will appoint a liaison officer who shall be responsible for all matters concerned with
this agreement.

V1. DURATION, CONDITIONS AND MODIFICATIONS OF THIS AGREEMENT

This agreement is effective upon the signatures of the designated officials of each institution.
This agreement will be valid for 5 years from the date of signature.

Modifications may be made to the agreement, upon written acceptance by both institutions.
Either of these institutions may terminate this agreement with six months advanced written
notice. Exchanges planned or in progress when termination is instituted will be satisfactorily
completed.

E. The Agreement may be renewed by mutual consent of both parties, following an evaluation of all
components of the program.
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Date: Date:

Prof.Dr.Rikuo TAKAI Prof.Dr.Sener OKTIK
Rector Rector

Tokyo University of Marine Science and Mugla University

Technology



Tokyo Deniz Bilimleri ve Teknolojisi Universitesi

ile
Mugla Universitesi Su Uriinleri Fakiiltesi
arasinda

AKADEMIK iSBiRLIGi PROTOKOLU

Tokyo Deniz Bilimleri ve Teknolojisi Universitesi ile Mugla Universitesi Su Uriinleri Fakiiltesi, her iki
kurum arasinda bir akademik ve egitim isbirligi kurulmasi ve gelistirilmesi yoniindeki ortak ilgilerine
istinaden asagidaki genel isbirligi maddeleri (izerinde goris birligine varmistir:

1. Her iki kurum arasinda, uygun gorildigl ve Uzerinde anlasildigl sekilde, arastirma,
sempozyum diizenleme ve diger akademik calismalar icin 6gretim elemani ve personel
degisimi,

2. Uzerinde anlasildigi ve karsilikl diizenlendigi sekilde egitim ve arastirma amagh dgrenci
degisimi,

3. Uzerinde anlasildigi ve uygun goriildiigii zaman ortak arastirma projeleri,

4. Egitim ve arastirma konularinda karsilikh bilgi kaynaklari degisimi.

Yukarida bahsedilen ortak isbirligi alanlari altinda gelistirilen 6zel program ve projeler iki kurum
arasinda yapilacak ayri anlasmalarla belirlenecektir. Ozel program ve projeler icin ayrilan fonlar mali
diizenlemelerle saptanacaktir.

Devam eden program faaliyetlerinin ve bunlarin etkinliklerinin degerlendirilmesi ve ihtiya¢ duyulan
alanlarda karsilikli olarak degisiklikler yapilmasi amaciyla, bu isbirligi protokoll iki yilda bir her iki

kurum tarafindan gézden gegirilebilir.

Kurumlardan herhangi biri, planlanan sonlandirma tarihinden en az alti ay 6nce yazili bildirimde
bulunarak protokolii iptal etme hakkina sahiptir.

Bu protokol her iki kurumun yetkili kisileri tarafindan imzalandiktan sonra devreye girer.

Tarih: Tarih:
Prof. Dr. Rikuo TAKAI Prof.Dr.Sener OKTIK
Rektor Rektor

TokyoDeniz Bilimleri ve Teknolojisi Universitesi Mugla Universitesi



Tokyo Deniz Bilimleri ve Teknolojisi Universitesi

ile
Mugla Universitesi Su Uriinleri Fakiiltesi
arasinda

Ogrenci Degisim Programi Anlasmasi

AMAC

Tokyo Deniz Bilimleri ve Teknolojisi Universitesi ile Mugla Universitesi Su Uriinleri Fakdltesi,
ogrenciler igin uluslararasi tecriibenin kanitlanmis yararina olan inanclarina istinaden, iki kurum
arasinda 6grenci degisimini hayata gecirebilmek amaciyla bu anlasmayi yapmislardir.

HEDEF

Bu anlasmanin hedefi iki kurum arasinda, egitim alaninda uluslarararasi isbirligini ve lisans ve
lisnaslistl diizeyde 6grenci degisimini tesvik etmektir.

KAPSAM

Ev sahibi kurumun idaresi tarafindan énceden onaylanmak sartiyla, bu anlasma her iki kurumda
da uygun gorilen herhangi bir akademik alana uygulanabilir.

V.

A

OGRENCI DEGIiSiMI

Programdan yararlanmak igin basvuran adaylar bu program igin belirlenmis kriterlere
gore secilecektir. Basvuranlar ev sahibi (niversite tarafindan secilecek ve basvurularin
kabulii diger Universite tarafindan yapilacaktir. Ogrencilerin misafir (ilkenin dilinde
ogrenim gorebilecek ve dersleri takip edebilecek yeterlikte olmasi beklenecektir.
Herhangi bir akademik yil icinde, her kurum orak kurumdan en fazla iki tam zamanlh
dgrenciyi iki dénem 6grenim gérmek icin kabul edebilir. Ogrenciler ziyaretci 6grenci
statlisiinde kabul edilecek ve misafir olduklari kurumda kayit yaptirmayacaklardir.

Her 6grencinin, gidecegi llkenin vize gereklerini karsilayan gecerli bir “saglik ve acil
durum sigortasi” yaptirmasi zorunludur.

Her ogrenci gittigi tlkenin ve kurumun yasal dizenlemelerine uymakla yikimlidir ve
ayni zamanda o kurumun 6grencileri ile ayni hak ve ayricaliklara sahip olacaktir.
Ogrenciler kendi kurumlar tarafindan talep edilen dgrenim {cretlerini 6deyecek ancak
misafir oldugu kurum kendilerinden basvuru, kayit ya da 6grenim Ucreti almayacaktir.
Orgenciler, sigorta, barinma, kitap ve egitim materyali, uluslararasi seyahat ve kisisel
masraflarini kendileri karsilayacaktir.

Her kurum, tiim uluslararasi 6grenciler i¢in oldugu gibi, degisimden yaralanan 6grencilere
oryantasyon programi, ikamet konularinda yardim, akademik danismanlik, destek servisi,
barinma yeri bulma yardimi, gibi hizmetler sunacaktir.

Kurumlar birbirlerine, degisim 06grencilerinin performansi hakkinda vyeterli bilgi
saglayacaklardir ve resmi transkript vereceklerdir. Misafir olunan kurumda elde edilen
krediler, ev sahibi kurum tarafindan onaylandigi takdirde transfer edilebilecektir.



V. ANLASMANIN iDARESI

Her bir kurum, bu anlasma ile ilgili tim konularda sorumlu olmak (zere bir personel
gorevlendirmesi yapacaktir.

VL. ANLASMANIN SURESI, SARTLARI ve DEGIiSiKLIKLER

A. Bu anlasma adi gegen kurumlar tarafindan yetkilendirilmis kisilerin imzalarini takiben

yurdrltuge girer.

Bu anlasma imza tarihinden itibaren 5 yil siireyle gecerlidir.

Her iki kurum tarafindan yazili kabul ile, anlagsma Uzerinde degisiklikler yapilabilir.

D. Alti ay o©ncesinden verilen yazili bildirim ile, taraflardan herhangi biri bu anlasmayi
sonlandirabilir. iptal karari alindiginda planlanmis ya da devam etmekte olan degisimler
tamamlanacaktir.

E. Bu anlasma, programin tim bilesenlerinin degerlendirilmesini takiben, her iki kurumun ortak
karariyla yenilenebilir.
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Tarih: Tarih:
Prof. Dr. Rikuo TAKAI Prof.Dr.Sener OKTIK
Rektor Rektor

TokyoDeniz Bilimleri ve Teknolojisi Universitesi Mugla Universitesi



